El estilo indirecto
· Si hablar en estilo directo es repetir lo que alguien ha dicho por palabra, con el estilo indirecto contamos lo que dijo esa persona sin repetir las palabras exactas que utilizó.

· Empezamos con el verbo say y una oración de complemento directo introducida por that, quitamos las comillas, y cambian el verbo y los pronombres personales.

· Reported statements (oraciones enunciativas)

· El verbo que introduce el estilo indirecto suele ir en pasado (said). Por eso, al pasar una frase de estilo directo a indirecto el verbo de un salto atrás en el tiempo y cambia.

Presente simple_____Pasado simple

Futuro______________Condicional

Can____________________Could

Must__________________Had to

· El verbo más común para introducir el estilo indirecto es say, que no suele llevar complemento indirecto de persona.

· Tell, es decir, su forma de pasado told, es otro verbo frecuente para introducir el estilo indirecto, pero éste sí tiene que llevar complemento indirecto, y sin ninguna preposición.

· Otros cambios importantes al pasar una frase a estilo indirecto afectan a las expresiones se tiempo.

·  Reported questions (oraciones interrogativas)

· Al poner en estilo indirecto las preguntas que alguien haya hecho, lo más importante es que el orden de las palabras en la frase es el mismo que en las oraciones afirmativas: no se invierte el orden sujeto-verbo ni se pone signo de interrogación.
· Para introducir preguntas en estilo indirecto usamos el verbo ask y las conjunciones if o whether, que significan “si”.

· Los demás cambios son los mismos que has visto en el apartado anterior: se suprimen las comillas, los verbos dan un salto atrás, y cambian los pronombres  personales y las expresiones de tiempo.

· Las Wh-questions, es decir, las preguntas que comienzan con what, who, where, when, why, etc., al pasar a estilo indirecto mantienen la partícula interrogativa al principio, seguida del sujeto y el verbo. Tampoco se ponen comillas ni signo de interrogación.
